
MOUNT FOR TRIJICON MRO OPTIC 1.7" HEIGHT, TAN

MOUNT FOR TRIJICON MRO OPTIC   The Patent Pending Arisaka Trijicon
MRO Mount is designed for the Trijicon MRO optic.   The low profile, minimalist
design and 7075-T651 aluminum construction with MIL-A-8625 Type III hard coat
anodizing ensures strength and durability.   The Arisaka Trijicon MRO Mount is
available in 1.70" with tan hard coat anodizing. Many people find this height
provides the perfect balance between heads up orientation and enough
cheekweld to be consistent, which is evident in the rising popularity of 1.70"
scope mounts.   Each mount is CNC machined from 7075-T651 aluminum and
clear anodized hard coat 7075 that provides the tan color. Anodizing colors may
slightly vary from part to part and batch to batch, and is completely normal.
Includes all necessary screws and tools to attach optic to mount.  
Recommended torque values: Picatinny clamp - 50 inch lbs (5.7 Nm) Optic to
mount - 11.9 inch lbs (1.35 Nm) Weight: 1.70" - 3.0 oz Made in the USA.

Attributes

Name: MOUNT FOR TRIJICON MRO OPTIC 1.7" HEIGHT, TAN
Manufacturer: ARISAKA DEFENSE
Product no.: 430104526
Mfr. No.: OMMRO17TN
Color: Tan
Fits / Used For: Trijicon
Height: 1.7''
Weight: 3 lbs
Delivery weight: 0.181kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 89mm
UPC: 601557940223

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die MOUNT FOR TRIJICON
MRO OPTIC

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Arisaka Defense Halterung für das Trijicon MRO Optic. Diese Halterung
wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlässige Montage Ihres Zielfernrohrs zu bieten. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden und
installieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob alle Teile vorhanden und unbeschädigt sind.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie die Halterung nicht, wenn sie beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung aufweist.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Halterung korrekt an der PicatinnySchiene befestigt ist.
Verwenden Sie die empfohlenen Drehmomentwerte:

PicatinnyKlemme: 50 Inch lbs (5,7 Nm)
Optik zur Halterung: 11,9 Inch lbs (1,35 Nm)

Überprüfen Sie regelmäßig die Befestigungen, um sicherzustellen, dass sie fest sitzen.
Verwenden Sie die Halterung nicht, wenn Sie unsicher sind, ob sie ordnungsgemäß installiert ist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Ihr Trijicon MRO Optic und die Halterung sauber und trocken sind.
Legen Sie alle erforderlichen Werkzeuge bereit.

Installation der Halterung

Befestigen Sie die Halterung an der PicatinnySchiene Ihres Gewehrs.
Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben und Werkzeuge, um die Halterung sicher zu befestigen.
Stellen Sie sicher, dass die Halterung in der gewünschten Höhe (1,70" oder 1,93") installiert ist.

Montage des Optics

Platzieren Sie das Trijicon MRO Optic auf der Halterung.
Ziehen Sie die Schrauben gemäß den empfohlenen Drehmomentwerten fest.

Überprüfung

Überprüfen Sie nach der Installation, ob alles fest sitzt und keine Teile locker sind.
Führen Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass das Optic ordnungsgemäß montiert ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben.



Vielen Dank, dass Sie sich für die Arisaka Defense Halterung entschieden haben. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit
sind uns wichtig!



1.  

2.  

3.  

4.  

Safety Instruction Guide for the Arisaka Trijicon MRO
Optic Mount

Introduction
Thank you for choosing the Arisaka Trijicon MRO Optic Mount. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure the safe use and installation of your product. Please read this guide carefully before using the
mount.

General Safety Guidelines
Ensure that the mount is compatible with your Trijicon MRO optic before installation.
Always inspect the mount and all components for any damage or defects before use.
Follow all installation and usage instructions to avoid accidents or injuries.
Keep the mount and all associated tools out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about any product recalls or safety notices through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Risk of Injury: Improper installation or use may result in injury. Ensure the mount is securely attached before
use.
Weight Limit: The mount is designed to support specific optics. Do not exceed the recommended weight limit.
Torque Values: Use the recommended torque values to prevent damage:

Picatinny clamp: 50 inch lbs (5.7 Nm)
Optic to mount: 11.9 inch lbs (1.35 Nm)

Environmental Conditions: Avoid using the mount in extreme weather conditions that may affect
performance or safety.
Regular Maintenance: Periodically check the mount for wear and tear, and tighten screws as necessary.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and components included in the package.
Ensure your workspace is clean and free from distractions.

Installation:

Align the mount with the Picatinny rail on your firearm.
Secure the mount using the provided screws, ensuring that you do not overtighten.
Use a torque wrench to apply the recommended torque values for both the Picatinny clamp and the
optic attachment.

Usage:

Before each use, check the stability of the mount and the optic.
Make any necessary adjustments to ensure proper alignment and secure fit.

PostUse Care:

After use, clean the mount with a soft cloth to remove dirt and debris.
Store the mount in a dry place away from moisture and extreme temperatures.

Disposal Instructions
Dispose of the mount and any packaging materials in accordance with local regulations.
Recycle components where possible to minimize environmental impact.
Do not dispose of the mount in household waste if it contains hazardous materials.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Arisaka Trijicon MRO Optic Mount, please refer to the manufacturer's
website or customer service resources. It is important to have access to support for any safety inquiries or
productrelated issues.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy using
your Arisaka Trijicon MRO Optic Mount responsibly!
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Guide de Sécurité pour le Support Arisaka Trijicon
MRO

Introduction
Merci d'avoir choisi le support Arisaka Trijicon MRO. Ce produit est conçu pour garantir une utilisation sûre et
efficace de votre optique Trijicon MRO. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin de vous familiariser avec
les précautions à prendre et les instructions d'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le support est installé correctement avant utilisation.
Vérifiez régulièrement l'état du support et de l'optique pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Évitez d'utiliser le support dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre sa sécurité et sa
performance.
Signalez tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas les valeurs de couple recommandées lors de l'installation :

Pince Picatinny : 50 pouceslbs (5,7 Nm)
Optique au support : 11,9 pouceslbs (1,35 Nm)

Assurezvous que toutes les vis et outils nécessaires sont inclus et en bon état avant l'installation.
Ne modifiez pas le support d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou son intégrité.
Utilisez uniquement le support avec des optiques compatibles, comme le Trijicon MRO.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Vérifiez que toutes les pièces sont présentes et en bon état.
Lisez attentivement le manuel d'utilisation de votre optique Trijicon MRO.

Installation :

Placez le support sur la base Picatinny de votre arme.
Utilisez les vis fournies pour fixer le support en respectant le couple recommandé.
Installez l'optique sur le support en suivant les instructions spécifiques de l'optique.

Utilisation :

Ajustez la hauteur du support selon vos préférences (1,70" ou 1,93").
Assurezvous que l'optique est correctement alignée avant de l'utiliser.

Vérification :

Avant chaque utilisation, vérifiez que le support et l'optique sont solidement fixés.
Testez la stabilité du montage en effectuant des mouvements de l'arme.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage de l'aluminium et des matériaux anodisés.
Si le produit est endommagé, suivez les recommandations de votre municipalité pour un élimination
appropriée.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le point de contact de
l'UE approprié.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. Utilisez le support Arisaka Trijicon MRO de
manière responsable et en toute sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mount Arisaka
Trijicon MRO

Introduzione
Grazie per aver scelto il Mount Arisaka Trijicon MRO. Questo prodotto è progettato per garantire un utilizzo sicuro e
affidabile con l'ottica Trijicon MRO. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza, precauzioni specifiche per l'uso,
istruzioni per l'installazione e la gestione del prodotto, e informazioni utili per il supporto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare un prodotto danneggiato.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare i valori di coppia raccomandati durante l'installazione:

Morsetto Picatinny: 50 pollici lbs (5.7 Nm)
Ottica al mount: 11.9 pollici lbs (1.35 Nm)

Utilizzare solo gli strumenti forniti per l'installazione.
Verificare che il mount sia fissato saldamente prima di utilizzare l'ottica.
Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo.
Evitare l'esposizione prolungata a condizioni atmosferiche estreme.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi di avere a disposizione tutte le viti e gli strumenti necessari.
Controllare che il mount e l'ottica siano in buone condizioni.

Installazione del Mount:

Posizionare il mount sulla slitta Picatinny dell'arma.
Allineare il mount in modo che sia in posizione desiderata.
Utilizzare le viti fornite per fissare il mount, seguendo i valori di coppia raccomandati.

Installazione dell'Ottica:

Posizionare l'ottica sul mount.
Fissare l'ottica utilizzando le viti fornite, rispettando i valori di coppia raccomandati.

Controllo Finale:

Verificare che tutto sia fissato correttamente.
Effettuare un controllo visivo per assicurarsi che non ci siano parti allentate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non smaltire il prodotto nell'ambiente, ma portarlo in un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contattare il rivenditore o il produttore direttamente.



Si prega di notare che le informazioni contenute in questo documento sono fornite in conformità con il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR) e sono destinate a garantire un uso sicuro e responsabile del
Mount Arisaka Trijicon MRO.
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MOUNT FOR TRIJICON MRO OPTIC
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Arisaka Defense Trijicon MRO kiinnityksen käyttöohjeeseen. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva optiikkasi kanssa ennen asennusta.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, asennettaessa tai käytettäessä tuotetta.
Varmista, että kiinnitys on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Noudata suositeltuja vääntömomentteja asennuksessa:

Picatinnykiinnike: 50 tuumaa lbs (5.7 Nm)
Optiikka kiinnitykseen: 11.9 tuumaa lbs (1.35 Nm)

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja ruuvit asennusta varten.
Tarkista, että työskentelyalueesi on puhdas ja turvallinen.

Asennus

Kiinnitä Trijicon MRO optikka kiinnitykseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Käytä suositeltuja vääntömomentteja varmistaaksesi, että kiinnitys on turvallinen.
Tarkista, että kaikki ruuvit ovat tiukasti kiinni.

Käyttö

Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Varmista, että kiinnitys ja optiikka ovat kunnolla asennettu ja testattu ennen käyttöä.

Huolto

Tarkista kiinnityksen kunto säännöllisesti.
Puhdista kiinnitys ja optiikka valmistajan suositusten mukaisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteys paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteys valmistajaan tai myyjään. Muista myös tarkistaa EU:n
Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.



Kiitos, että valitsit Arisaka Defense Trijicon MRO kiinnityksen. Turvallinen ja tehokas käyttö varmistaa parhaan
mahdollisen kokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för MOUNT FOR TRIJICON
MRO OPTIC

Introduktion
Tack för att du valt MOUNT FOR TRIJICON MRO OPTIC från Arisaka Defense. Denna produkt är designad för att
ge en säker och stabil montering av Trijicon MROoptiken. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
denna produkt, vänligen läs igenom och följ alla säkerhetsinstruktioner och riktlinjer nedan.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara personer.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Rapportera eventuella skador eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att fästet är korrekt monterat innan du använder optiken.
Använd endast rekommenderade skruvar och verktyg som ingår i paketet för installation.
Undvik att överdriva vridmomentet vid installation för att förhindra skador på produkten.
Se till att alla fästen är åtdragna ordentligt innan användning.
Använd inte produkten om den är utsatt för extrema temperaturer eller väderförhållanden.

Instruktioner för installation och användning

Montering av fästet:

Placera fästet på den valda platsen på din utrustning.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa fästet. Se till att skruvarna är åtdragna enligt de
rekommenderade vridmomentvärdena:

Picatinnyklämma: 50 tum lbs (5.7 Nm)
Optik till fäste: 11.9 tum lbs (1.35 Nm)

Installation av optiken:

Placera Trijicon MROoptiken på det monterade fästet.
Se till att optiken är korrekt placerad och justerad för din användning.
Återigen, använd de rekommenderade vridmomentvärdena för att fästa optiken på fästet.

Kontrollera installationen:

Efter installation, kontrollera att allt är åtdraget och att det inte finns några lösa delar.
Gör en testskott för att säkerställa att optiken är korrekt justerad och fungerar som den ska.

Avfallsinstruktioner
När produkten har nått slutet av sin livslängd, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Undvik att kasta produkten i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av MOUNT FOR TRIJICON MRO OPTIC,
vänligen kontakta tillverkaren eller besök deras officiella webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din produkt.
Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!




